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NÁVOD K OBSLUZE
ÚVOD
Vážený zákazníku,
zakoupením tohoto vysoce kvalitního výrobku rakouské provenience jste dali najevo svůj zájem o nejmodernější současné technologie. 
Toto zařízení napájené elektrickým proudem je velice výkonným nástrojem pro přesné a snadné ruční stříhání plechu bez nerovného a zkrouceného okraje.
Jedná se o ideální nástroj pro stříhání rovných i zakřivených, krátkých i dlouhých plechů, jak na staveništi tak i v dílenských prostorách.
Řiďte se prosím Návodem k obsluze.

Životnost nůžek WUKO Clipper prodloužíte jejich správným užíváním a údržbou.
Ať se vám s nůžkami WUKO Clipper dobře pracuje!
WUKO MASCHINENBAU GMBH
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NÁVOD K OBSLUZE
Identifikační štítek/Sériové číslo
Identifikační štítek bateriové vrtačky je umístěn na boku krytu (šipka 1).
Sériové číslo převodové jednotky je vyraženo na převodové skříni pod držákem převodu (šipka 2).
Při objednávání náhradních součástí prosím uveďte sériové číslo převodovky.
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	•    galvanizovaná ocel:
•    hliník, měď, zinek
•    nerezová ocel:
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NÁVOD K OBSLUZE
Správné užívání
Nůžky WUKO Clipper se užívají ke stříhání kovových plechů v dílenských prostorách a nebo na staveništi.

Stříhací kapacita je následující:
Jakékoli užití nůžek, které neodpovídá výše uvedeným specifikacím, bude považováno za nesprávné. V takovém případě výrobce nepřejímá jakoukoli odpovědnost za škody na zdraví ani na materiálu.
Pouze originální příslušenství a náhradní součásti mohou zajistit, aby byl výrobek v dobrém funkčním stavu.
Výrobce nepřebírá jakoukoli odpovědnost za škody, které mohou vzniknout v případě užití součástí od jiných výrobců.

Obsluhu, údržbu a opravy zařízení musí provádět osoby, které jsou informovány o konstrukčních kapacitách zařízení a s tím spojenými riziky!
V případě nedodržení pokynů ohledně užívání, servisu a údržby uvedených výrobcem v tomto Návodu k obsluze se výrobce zříká odpovědnosti za případné defekty.
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NÁVOD K OBSLUZE
Důležité informace ohledně bezpečnosti
Na užívání nůžek WUKO Clipper se obecně vztahují národní pravidla a bezpečností požadavky pro prevenci úrazovosti. 

Zásadně platí, že každý, kdo toto zařízení bude uvádět do provozu, dále ho užívat, provádět jeho údržbu a nebo opravy, je povinen si prostudovat pokyny ohledně užívání, a to zejména kapitolu týkající se bezpečnosti.
Obsluha musí být seznámena s národními pravidly pro prevenci úrazovosti.

Zařízení musí být užíváno pouze kvalifikovanými a oprávněnými osobami.
Veškeré práce spojené s instalací, uvedením do provozu, užíváním, změnami pracovních podmínek a provozem, údržbou, kontrolami a opravami musí být prováděny v souladu s požadavky, které jsou uvedeny v pokynech pro obsluhu.
Nůžky WUKO Clipper by neměly být užívány jakýmkoli způsobem, který by mohl mít nepříznivý vliv na bezpečnost uživatele.
Obsluha by měla zajistit, že zařízení nebudu užívat žádné neoprávněné osoby (děti!).
Před započetím práce je obsluha povinna zkontrolovat nůžky WUKO Clipper, aby se zjistilo, zda nevykazují nějaké vnější viditelné poškození a závady. Obsluha oznámí a odstraní jakékoli změny (včetně funkčnosti zařízení v průběhu provozu), které by mohly mít nepříznivý vliv na bezpečnost.
Bezpečností zařízení není dovoleno odstraňovat ani je vyřazovat z provozu. Jestliže bude odstranění bezpečnostních zařízení nutné pro provedení oprav a údržbových prací, potom tato zařízení musí být ihned po dokončení těchto prací opět namontována.
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NÁVOD K OBSLUZE
Důležité informace ohledně bezpečnosti
Zvláštní bezpečnostní pokyny:
· Pracoviště udržujte v čistotě a zajistěte jeho dobré osvětlení.
· Pracovní zařízení nevystavujte dešti ani vodě.

· Používejte řádný oděv. Nepoužívejte volný oděv nebo šperky. Zabraňte tomu, aby se vaše vlasy, oděv a rukavice dostaly do blízkosti pohyblivých částí.
· Vyvarujte se toho, aby se vám ruce dostaly do oblasti před stříhací hlavou.
· Nůžky WUKO Clipper nepřetěžujte.
· Při přerušení a nebo ukončení práce vytáhněte zástrčku přívodu elektrické energie.
· Uložení nepoužívaných nástrojů: Jestliže nástroje napájené elektrickým proudem právě nepoužíváte, potom musí být přechovávány uzamčené na suchém a bezpečně uzamčeném místě, mimo dosah dětí.
· Před začátkem práce zkontrolujte své pracoviště a ujistěte se, že v pracovním prostoru nejsou jiné osoby (děti!).
· Kusy odpadového plechu pečlivě odkliďte a odstraňte v souladu s předpisy.
· Před vložením a nebo vyjmutím baterie vždy zařízení vypněte.
· Užívejte pouze originální baterie a nabíječky DeWalt.
· Vyvarujte se vzniku krátkého spojení způsobeného kovem na kontaktech vyjmuté baterie (např. klíče, které byste nosili ve stejné kapse jako baterii)
· Tekutina v baterii může být škodlivá. V případě kontaktu pokožku okamžitě opláchněte vodou. Proveďte neutralizaci pomocí mírné kyseliny, jako je citrónová šťáva a nebo ocet. V případě proniknutí do očí, tyto pečlivě proplachujte čistou vodou po dobu alespoň 10 minut. Vyhledejte lékaře.
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NÁVOD K OBSLUZE
Funkční popis
Popis, viz následující strana
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NÁVOD K OBSLUZE
Funkční popis
1      Uvolňovací tlačítko
Chcete-li vyjmout baterii, stiskněte současně dvě uvolňovací tlačítka a baterii vytáhněte z úchytu.
2    Baterie
Pokud jde o užívání a nabíjení baterie - viz Návod k obsluze Dewalt.
3     Přepínač rychlosti
Rychlost zařízení je určena tlakem, který je vyvíjen na přepínač rychlosti.
4    Posuvný přepínač dopředného / zpětného chodu
K přepínání mezi dopředným a zpětným chodem používejte dopředný/zpětný posuvný přepínač.  Chcete-li zařízení uzamknout vypnuté, posuňte tento přepínač do středové polohy. 
Před změnou směru rotace vždy vyčkejte, až se motor úplně zastaví.
5 Převodová jednotka
6 Držadlo
7 Bateriový pohon
8 Válečkový komplet (Doplněk)
9 Stříhací hlava
Chcete-li nastavit rotační nůžková ostří, viz strana 11 - Nastavení.
10    Vodítko
Ohledně znázornění linie střihu -Nastavení viz strana 12 -Nastavení.
Technické změny vyhrazeny
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NÁVOD K OBSLUZE
Kontrola před užitím zařízení
Před užitím nůžek WUKO Clipper zařízení pečlivě zkontrolujte, zda není poškozeno, abyste se ujistili, že je schopno řádného provozu a je plně funkční. Zkontrolujte, zda pohyblivé části nejsou ve špatné poloze nebo zaseknuté, poškozené, a zda zde nejsou jiné závady, které by mohly nepříznivě ovlivnit užití tohoto zařízení.
Je třeba provést následující kroky

· Kontrola zařízení kvůli uvolněným a uvolněným součástem.

· Kontrola, zda se v pracovním prostoru nenacházejí jiné osoby (děti!).
· Kontrola, zda jsou nainstalována všechna bezpečností zařízení a zda jsou plně funkční.
· Kontrola, zda se na zařízení něco nezměnilo.
· Vizuální kontrola veškerých šroubových spojů - utažení šroubových spojů v případě potřeby.

· Kontrola funkčního stavu baterie.
· V případě, že vypínač vykazuje závadu, zařízení nepoužívejte.

· Z bezpečnostních důvodů musí opravy elektrických zařízení provádět pouze kvalifikovaní techničtí pracovníci.
Technické změny vyhrazeny
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NÁVOD K OBSLUZE
Stříhání
1.)     Vložte baterii do držáku.
2.)      Nastavte dopředný směr otáčení a chod zařízení zkontrolujte krátkým stisknutím přepínače rychlosti. 

3.)      Umístěte zařízení za rysku.
4.)      Zařízení spustíte stisknutím přepínače rychlosti. Rychlost zařízení je určována tlakem, který je vyvíjen na přepínač rychlosti.
Plech musí být bez oleje a mastnot, jinak bude mezi rotačními nůžkovými ostřími prokluzovat.
5.)      Chcete-li zařízení uzamknout vypnuté, potom posuňte přepínač dopředného/zpětného chodu do středové polohy.
Technické změny vyhrazeny
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NÁVOD K OBSLUZE
Nastavení
Nůžky WUKO Clipper mají tovární přednastavení a prochází zkušebním odzkoušením u výrobce.
V průběhu intenzivního provozu může být třeba znovu provést tato nastavení:
1.)      Odstup ostří
Odstup ostří představuje vzdálenost mezi horním rotačním nůžkovým ostřím a dolní rotačním nůžkovým ostřím.

Aby se u stříhaného materiálu předešlo vzniku nerovných okrajů, tento odstup ostří byl u výrobce nastaven na přibližnou hodnotu 0 mm.
V případě, že bude třeba odstup ostří upravit, postupujte prosím následujícím způsobem:
· Uvolněte upevňovací šroub stříhací hlavy (viz fotografie)

· Upravte odstup ostří
• Stříhací hlava směrem k převodové jednotce
[image: image14.png]


 Odstup ostří se zmenšuje
•
Stříhací hlava směrem od převodové jednotky
[image: image15.png]


 Odstup ostří se zvětšuje
• Utáhněte upevňovací šroub stříhací hlavy
2.)      Přesah rotačních nůžkových ostří
Aby se zajistila přesnost střihu, přesah rotačních nůžkových ostří byl u výrobce nastavení na přibližnou hodnotu 0,5 mm.
· Odstraňte dřík opatřený závitem vpředu střihací hlavy (dolní rotační nůžkové ostří)

· Pomocí šroubu M6 odstraňte plastový ochranný kryt
Technické změny vyhrazeny
Strana 11
[image: image16.jpg]WUKO
Clippe

© ©

WUKO Maschinenbau GmbH, Dr. Maleta-Str. 1, A-4664 Oberweis, Tel. +43(0)7612-77500, Fax +43(0)7612-77500 14 www.wuko.at
07/05,





NÁVOD K OBSLUZE
· Odstraňte upevňovací šroub dolního rotačního nůžkového ostří

· Otáčením excentrické hřídelky upravte přesah rotačních nůžkových ostří (např. pomocí šroubováku)
· Utáhněte upevňovací šroub na dolním rotačním nůžkovém ostří
· Umístěte ochranný kryt a upevněte pomocí dříku opatřeného závitem
Jestliže během stříhání plech, který je bez olejů i mastnot, klouže, zvětšením přesahu lze zvýšit tlak (pro podávání plechu) mezi rotačními nůžkovými ostřími.  
Jestliže je začátek stříhání obtížný, potom by měl být přesah rotačních nůžkových ostří snížen.
3.)      Vodítko:

Vodítko ukazuje pozici stříhání. V případě, že by bylo třeba vodítko upravit, potom postupujte následujícím způsobem:

· Povolte upevňovací šroub vodítka

· Podle potřeby upravte pozici vodítka
· Utáhněte upevňovací šroub vodítka
Technické změny vyhrazeny
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NÁVOD K OBSLUZE
Nastavitelné vodítko (příslušenství)
Pro stříhání plechů (35 ... 625 mm) lze nůžky WUKO Clipper vybavit nastavitelným vodítkem:
1. Odstraňte standardní válečkový komplet
2. Nainstalujte dvoukolečkový válečkový komplet
3. Kroutivým pohybem umístěte dříky vodítka do převodu (viz fotografie)
4. Zasuňte válečkový komplet vodítka do dříků vodítka a upevněte ho pomocí dvou křídlových matic
5. Pomocí dvou nástavcových dříků zvětšete šířku
Údržba a péče o zařízení
Díky své robustní a uživatelsky jednoduché konstrukci potřebují nůžky WUKO Clipper pouze velmi málo údržby. Je však třeba dodržovat následující pokyny:
· Po každém užití zařízení vyčistěte.
· Ujistěte se, že ventilační otvory bateriové převodové jednotky a nabíječky nejsou blokovány. 

· Pravidelně kontrolujte veškeré šroubové spoje.

· Čistěte rotační nůžková ostří od oleje a mastnot
· Když baterii nepoužíváte, dobíjejte ji alespoň jednou za šest měsíců
· Nepřechovávejte baterie při teplotě vyšší než 50°C .
· Před každým použitím výrobku zkontrolujte, zda nabíječka, kabely a zástrčky nejsou poškozené.
Technické změny vyhrazeny
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NÁVOD K OBSLUZE
Technické údaje/Záruka
VÝROBCE:
Typ:
Hmotnost:
· Zařízení:
· Nastavitelné vodítko:
Max. síla plechu:
· galvanizovaná ocel:
· nerezová ocel:
· hliník, měď, zinek:
Rychlost stříhání:
Min. poloměr stříhání:
Rozsah nastavitelné zarážky:
Baterie:
Informace ohledně hlučnosti/vibrací
Naměřené hodnoty byly stanoveny v souladu s EN 50 144.
Typicky je průměrná hodnota hladiny akustického tlaku u zařízení nižší než 70dB(A).
Typická úroveň vibrací působících na paži je nižší než [image: image19.png]2.5 m/s2




Záruka
Na výrobky společnosti WUKO MASCHINENBAU GMBH se poskytuje záruka ohledně závad na materiálu a výrobního zpracování po dobu 12 měsíců od data koupě.
Tato záruka se vztahuje pouze na výrobky, které byly jako nové zakoupeny od výrobce a nebo od jeho autorizovaných prodejců. Tato záruka se přirozeně nevztahuje na výrobky, které byly vystaveny špatnému zacházení, na kterých byly provedeny úpravy nebo opravy s užitím součástí jiných než originálních od společnosti WUKO a nebo které byly opravovány někým jiným, než je výrobce a nebo jeho autorizovaní servisní zástupci. Záruka se nevztahuje na závady způsobené tím, že na zařízení nebyla prováděna údržba a čištění a/nebo že byla prováděna nesprávným způsobem. Záruka se nevztahuje na výrobky, které byly rozmontovány.
Jestliže se do 12 měsíců od koupě u výrobku WUKO projeví nějaká závada ohledně materiálu nebo výrobního zpracování, potom ho pošlete výrobci a nebo svému prodejci společnosti WUKO v místě, dopravné hrazeno, a uveďte své jméno a adresu, příslušný doklad o datu koupě a krátký popis závady. Společnost  WUKO MASCHINENBAU podle svého uvážení vadné výrobky zdarma opraví a nebo provede jejich náhradu. Záruka na provádění oprav a nebo náhrad bude dále platná i po zbytek záruční lhůty. Odpovědnost společnosti WUKO MASCHINENBAU je v rámci této záruky omezena na provedení opravy a nebo náhrady vadného výrobku.
Tato záruka je nadřazená veškerým jiným zárukám nebo podmínkám, ať již výslovným a nebo implicitním, a všechny jiné záruky, ať již ohledně obchodovatelnosti nebo vhodnosti nebo jinak, jsou tímto neplatné. V rámci této záruky je společnost WUKO MASCHINENBAU povinna provést pouze  opravu a nebo náhradu. Jakákoli změna, úprava či doplnění této záruky bude platná až po té, co bude písemně potvrzena oficiálním představitelem společnosti WUKO MASCHINENBAU.
Omezení odpovědnosti: Společnost WUKO MASCHINENBAU ani žádná její pobočka nezodpovídá za přímé, náhodné nebo zvláštní škody nebo jakékoli jiné škody, náklady nebo výdaje a to bez ohledu na to, jak vzniknou. Odpovědnost společnosti WUKO MASCHINENBAU v případě jakékoli reklamace nikdy nepřesáhne částku kupní ceny výrobku a nebo součásti, která byla důvodem této reklamace.
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NÁVOD K OBSLUZE
Prohlášení o shodě EG
Výrobce:
prohlašuje, že níže uvedené zařízení
Sériové číslo:

odpovídá těmto normám: EG: 73/23/EWG, 89/336/EWG a 98/37/EG v jejich platném znění.
Zvláštní normy:
(ředitel)
.červenec 2005
Datum
Podpis
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